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This book offers an in-depth, cross-disciplinary discussion of the
translatability of social emotions. Part I is a collection of essays by
leading philosophers of semiotics in Europe and Latin America,
exploring the translatability of social emotions as a culturally
embedded social behavior that requires a fully contextualized historical
interpretation of their origins in different social and cultural settings.
These essays make useful preparations for the case studies introduced
in Part II, authored by leading sociological and literary scholars, who
explore the cultural influence of the development of social emotions.
Finally, Part III delves into specific types of emotions which underscore
social interactions at individual and personal levels, such as dignity,
(im-)politeness, self-regard and self-esteem. The book will be of
interest to scholars of translation studies and semiotics, as well as
those interested in the study of emotions more broadly. Susan Petrilli is
Professor of Semiotics at the University of Bari, Italy. Meng Ji is
Associate Professor of Translation Studies at the University of Sydney,
Australia.


